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Valstybinė augalininkystės tarnyba prie Žemės ūkio ministerijos

The State Plant Service under the Ministry of Agriculture of the Republic of Lithuania

TECHNINĖ anketa
TECHNICAL QUESTIONNAIRE
Užpildoma pateikiant paraišką suteikti augalo veislei teisinę apsaugą Lietuvos Respublikoje. Prašome atsakyti į visus klausimus. Jei bus neatsakytų klausimų, paraiška gali būti neregistruojama. Jei informacija neteikiama, prašome tai nurodyti.
To be completed in connection with an application for plant variety protection in 

the Republic of Lithuania.
Please answer all questions. A question without any answer will lead to a non-attribution of an application date. In cases where a field / question is not applicable, please state so.


	1.1.
	Augalų taksonas: genties, rūšies arba porūšio, kuriam priklauso veislė, pavadinimas ir bendrinis pavadinimas
Botanical taxon: Name of the genus, species or sub-species to which the variety belongs and common name
Brassica napus L. emend. Metzg
RAPSAI
RAPE SEED
1.1  FORMCHECKBOX 

Žieminiai
1.2  FORMCHECKBOX 

Vasariniai
Forma ibernalis
Forma aestiva


	2.1.
	Pareiškėjas (-ai):
Applicant (s):
Vardas, pavardė
Name
     
Adresas

Address
     
Telefono numeris (-iai)

Fakso numeris (-iai)

Elektroninio pašto adresas (-ai)

Phone number (s)
Fax number (s)
Email address
     
     
     


	3.1.
	Veislės pavadinimas
Variety denomination
a)

siūlomas veislės pavadinimas
Where appropriate proposal for a variety denomination:
     
b)

selekcinis veislės žymuo
Provisional designation (breeder’s reference):
     


	4.
4.1.
	Informacija apie veislės kilmę, palaikymą ir dauginimą
Information on origin, maintenance and reproduction of the variety
Medžiagos tipas
Type of material
(a)

linija
naudojama (tik vyriškajai vaisingai linijai)
line
use (only for male fertile line)
- vyriškoji vaisinga linija
 FORMCHECKBOX 

 FORMCHECKBOX 

kaip komponentas
 FORMCHECKBOX 

kaip veislė
- male fertile line

as component
as commercial variety
- vyriškoji sterili linija
 FORMCHECKBOX 

- male sterile line

(b)

hibridų
hybrid
- vyriškasis sterilus hibridas
 FORMCHECKBOX 

- male sterile hybrid

- vyriškasis vaisingas hibridas
 FORMCHECKBOX 

- male fertile hybrid

- nesavidulkis hibridas
 FORMCHECKBOX 

- self incompatible hybrid

(c)

kita (prašome nurodyti)
 FORMCHECKBOX 

other (please indicate)
     


	4.2.
	Formulė (kiekvienam hibrido komponentui ant atskirų lapų prašome aprašyti Techninės anketos 5–7 punktuose nurodytus požymius)
Formula (if applicable, for each component in separate sheets, the information according to the following chapter 5 to 7 to be added)
Paprastųjų hibridų
Single hybrid
-
Moteriškosios tėvinės linijos pavadinimas ar selekcinis veislės žymuo (laikinas veislės pavadinimas):
Denomination or breeder’s reference of female parental line:
     
-

Vyriškosios tėvinės linijos pavadinimas ar selekcinis veislės žymuo (laikinas veislės pavadinimas):
Denomination of breeder’s reference of male parental line

     
Trigubo kryžminimo hibridų

Three-way hybrid

Pavadinimas ar selekcinis veislės žymuo (laikinas veislės pavadinimas):
Denomination or breeder’s reference of:

– panaudoto paprastojo hibrido
     
– single hybrid used

– paprastojo hibrido moteriškosios linijos
     
– female parental line of the single hybrid

– paprastojo hibrido vyriškosios linijos
     
– male parental line of the single hybrid

– trigubo kryžminimo hibrido moteriškosios linijos
     
– female parent of the three-way hybrid

– trigubo kryžminimo hibrido vyriškosios linijos
     
– male parental line of the three-way hybrid

Jeigu naudojama vyriškojo sterilumo sistema, prašome nurodyti moteriškosios tėvinės linijos palaikomosios linijos pavadinimą

In case of use of male sterility system, indicate the name of the maintainer line of the female parental line
     
Jeigu naudojama nesavidulkė sistema, prašome nurodyti savidulkės linijos pavadinimą

In case of use of self-incompatibility system, indicate if applicable the name of the self-compatible lines
     


	4.3.
	Kilmė

Origin

(a)

Daigas (nurodykite tėvines veisles) 
 FORMCHECKBOX 

Seedling (indicate parent varieties)

     
(b)

Mutacija (nurodykite tėvinę veislę) 
 FORMCHECKBOX 

Mutation (indicate parent variety)

     
(c)

Atradimas (nurodykite kur, kada ir kaip veislė buvo išskirta)  
 FORMCHECKBOX 

Discovery (indicate where, when and how the variety has been developed)
     
(d)

Kita (prašome nurodyti) 
 FORMCHECKBOX 

Other (please specify)

     


	4.4.
	Dauginimo būdas

Method of propagation

(a)

Auginiais  
 FORMCHECKBOX 

Cuttings

(b)

Dauginimas in vitro 
 FORMCHECKBOX 

In vitro propagation

(c)

Sėklomis 
 FORMCHECKBOX 

Seed

(d)

Kita (prašome nurodyti): 
 FORMCHECKBOX 

Other (please specify):

     


	4.5.
	Kita informacija:
Other information:

Jei veislė dauginama sėklomis, dauginimo būdas:
In the case of seed propagated varieties: method of production:

(a)

Savidulka 
 FORMCHECKBOX 

Self-pollinated

(b)

Kryžmadulka (prašome aprašyti išsamiau)
 FORMCHECKBOX 

Cross-pollinated (please give details)

     
(c)
Hibridas (prašome aprašyti išsamiau) 
 FORMCHECKBOX 

Hybrid (please give details)

     


	4.6.
	Geografinė veislės kilmė: vietovė ir šalis, kurioje veislė buvo sukurta ar atrasta ir išskirta

Geographical origin of the variety: the region and the country in which the variety was bred or discovered and developed
     


	4.7.
	Ar informacija dėl duomenų, susijusių su hibridinių veislių komponentais, įskaitant duomenis apie jų auginimą, laikoma konfidencialia?
Shall the information on data relating to components of hybrid varieties including data related to their cultivation be treated as confidential during the application procedure?

 FORMCHECKBOX 

TAIP
 FORMCHECKBOX 

NE
YES
NO
Jei taip, prašome pateikti informaciją slaptųjų duomenų formoje.

If yes, please give this information on the attached form for confidential information.

Jei ne, prašome pateikti duomenis apie hibridinių veislių komponentus ir jų auginimą:

If no, please give information on data relating to components of hybrid varieties including data related to their cultivation:
Veislės sukūrimo schema (pirmiausia nurodykite moteriškąjį komponentą)
Breeding scheme (indicate female component first)



	5.
	Veislės aprašymas. Vertinimo balas pateikiamas pagal Bendrijos augalų veislių tarnybos protokoluose nustatytų požymių vertinimą. Prašome pažymėti tą požymio išraiškos vertinimą, kuris labiausiai tinka pareiškėjo pateikiamai veislei:
Characteristics of the variety to be indicated (the number in brackets refers to the corresponding characteristic in the CPVO Protocol; please mark the state of expression which best corresponds):


	
	Požymiai
Pavyzdinės veislės
Požymio 
įvertinimas
Characteristics
Example varieties
Note


	5.1.
(1)

	Sėkla: eruko rūgštis
Seed: erucic acid

nėra

Cadoma; Express
1  FORMCHECKBOX 

absent
yra

Rabelais; Zeruca

9  FORMCHECKBOX 

present



	5.2.
(6)
	Lapas: skiltys
Leaf: lobes
nėra

Calida; Akela

1  FORMCHECKBOX 

absent

yra

Dorothy; Express

9  FORMCHECKBOX 

present



	5.3.
(9)
	Žydėjimo laikas (duomenys turi būti palyginti su dviejų gerai žinomų panašių veislių duomenimis)
Time of flowering (quote mean date of flowering of variety as well as of two well-known comparable varieties)
Tiriamoji veislė

Panašios veislės

Candidate variety

Comparable varieties

     IF <>"     " pavadinimas       
     

     
     
     
     
     


	5.4.
(15)
	Augalas: bendras ilgis, įskaitant šonines šakas (duomenys turi būti palyginti su dviejų gerai žinomų panašių veislių duomenimis)
Plant: total length including side branches (quote length of variety as well as of two well-known comparable varieties)
Tiriamoji veislė

Panašios veislės

Candidate variety

Comparable varieties

     IF <>"     " pavadinimas       
     

     
     
    cm
    cm
    cm


	6.

	Skirtumai tarp pareiškėjo pateikiamos veislės ir panašių į ją veislių:
Similar varieties and differences from these varieties:
Panašios veislės pavadinimas
Požymis, kuriuo panaši veislė skiriasi nuo pateikiamos veislės1)
Panašios veislės požymio įvertinimas

Pateikiamos veislės požymio įvertinimas

Denomination of similar variety
Characteristic in which the similar variety is different1)
State of expression of similar variety
State of expression of candidate variety
     
     
     
     
     
     
     
     
     
     
     
     
     
     
     
     
     
     
     
     
1) Jeigu abi veislės turi vienodus požymius, reikia nurodyti šių požymių išraiškos skirtumo dydį.
1) In the case of identical states of expressions of both varieties, please indicate the size of the difference



	7.

7.1.
	Papildoma informacija, galinti padėti nustatyti veislės išskirtinumą:
Additional information which may help to distinguish the variety
Specialios sąlygos veislei tirti
Special conditions for the examination of the variety
(a)

Grupė

Group

–

Vasariniai aliejiniai rapsai 
 FORMCHECKBOX 

Spring oilseed rape

–

Žieminiai aliejiniai rapsai 
 FORMCHECKBOX 

Winter oilseed rape

–

Vasariniai pašariniai rapsai  
 FORMCHECKBOX 

Spring forage rape

–

Žieminiai pašariniai rapsai 
 FORMCHECKBOX 

Winter forage rape

(b)

–

Mažas gliukozinolatų kiekis 
 FORMCHECKBOX 

Low glucosinolate content

–

Didelis gliukozinolatų kiekis 
 FORMCHECKBOX 

High glucosinolate content

(c)

Kitos sąlygos

Other conditions

 FORMCHECKBOX 

TAIP, prašome patikslinti

     
YES, please specify

 FORMCHECKBOX 

NE

NO



	7.2.
	Atsparumas kenkėjams ir ligoms

Resistance to pests and diseases

     


	7.3.
	Kita informacija
Other information

 FORMCHECKBOX 

TAIP, prašome nurodyti

     
YES, please specify

 FORMCHECKBOX 

NE

NO




	8.
	Informacija apie GMO
GMO-information required

Veislė laikoma genetiškai modifikuotu organizmu pagal 2001 m. kovo 12 d. Tarybos direktyvos 2001/18/EB 2 straipsnio 2 dalį.
The variety represents a Genetically Modified Organism within the meaning of Article 2(2) of Council Directive EC/2001/18 of 12/03/2001.

 FORMCHECKBOX 

TAIP
 FORMCHECKBOX 

NE
YES

NO

Jei taip, prašome pridėti atsakingos institucijos raštišką patvirtinimą, kad, atliekant veislės techninį patikrinimą pagal Steigiamojo reglamento 55 ir 56 straipsnį, pavojus aplinkai nekils, kaip tai numato minėta direktyva.
If yes, please add a copy of the written attestation of the responsible authorities stating that a technical examination of the variety under Articles 55 and 56 of the Basic Regulation does not pose risks to the environment according to the norms of the above-mentioned Directive.


	9.
	Informacija apie tiriamą augalinę medžiagą:
Information on plant material to be examined

9.1. Tam tikri veiksniai ir priežastys, kurios gali turėti įtakos veislės požymių išraiškai, pavyzdžiui, kenkėjai ir ligos, cheminis apdorojimas (augimo reguliatoriais ar pesticidais), audinių kultūros poveikis, skirtingi poskiepiai, ūgliai, paimti skirtingais medžio augimo tarpsniais ir t. t.
The expression of a characteristic or several characteristics of a variety may be affected by factors, such as pests and disease, chemical treatment (e.g. growth retardants or pesticides), effects of tissue culture, different rootstocks, scions taken from different growth phases of a tree, etc.

9.2. Augalų medžiaga neturi būti apdorota niekuo, kas galėtų padaryti įtaką veislės požymių išraiškai, nebent tai leistų arba prašytų kompetentingos institucijos. Jeigu augalų medžiaga buvo apdorota, būtina pateikti išsamią informaciją. Atsižvelgdami į tai, toliau prašome pažymėti, jei tiriamoji augalų medžiaga buvo paveikta:
The plant material should not have undergone any treatment which would affect the expression of the characteristics of the variety, unless the competent authorities allow or request such treatment. If the plant material has undergone such treatment, full details of the treatment must be given. In this respect, please indicate below, to the best of your knowledge, if the plant material to be examined has been subjected to:
a)
mikroorganizmais (pvz., virusais, bakterijomis, fitoplazmomis)

Taip  FORMCHECKBOX 

Ne  FORMCHECKBOX 

microorganisms (e.g. virus, bacteria, phytoplasma)

Yes
No
b)
cheminiu apdorojimu (pvz., augimo reguliatoriais ar pesticidais)

Taip  FORMCHECKBOX 

Ne  FORMCHECKBOX 

chemical treatment (e.g. growth retardant or pesticide)

Yes
No
c)

audinių kultūra
Taip  FORMCHECKBOX 

Ne  FORMCHECKBOX 

tissue culture
Yes
No
d)
kitais veiksniais
Taip  FORMCHECKBOX 

Ne  FORMCHECKBOX 

other factors
Yes
No
Jei nurodėte ,,Taip“, prašome pateikti išsamią informaciją:
Please provide details of where you have indicated “Yes”:
     



	10.
	Galima techninės ekspertizės atlikimo vieta
Possible place of the technical examination
     


	
	Aš / mes patvirtiname, kad, mano / mūsų žiniomis, informacija, pateikta šioje formoje, yra išsami ir teisinga.
I/we hereby declare that to the best of my/our knowledge the information given in this form is complete and correct.
     
     
Pareiškėjo pareigos

Parašas
Vardas, pavardė
Applicant’s position
Signature
Name



